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(Πράξεις, γιά τήν ισχύ τών όποιων δέν απαιτείται δημοσίευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 14ης 'Ιουνίου 1982

περί αποδοχής, έξ ονόματος τής Κοινότητας τής συστάσεως τοϋ Συμβουλίου Τελωνειακής
Συνεργασίας γιά τήν τεχνική συνεργασία στόν τελωνειακό τομέα

(82/456 ΕΟΚ)

ή Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα σκοπεύει νά
πραγματοποιήσει τήν τεχνική, συνεργασία , πού προβλέ
πεται στή σύσταση , στό πλαίσιο των ένεργειών της καί
των ένεργειών ορισμένων Κρατών μελών ' σημειώνει
όμως ότι τά όργανα τής Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας δέν διαθέτουν τελωνειακές σχολές .

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τή σύσταση τής Επιτροπής ,

Εκτιμώντας :
Τό κείμενο τής εν λόγω συστάσεως επισυνάπτεται στήν
παρούσα απόφαση .

"Αρθρο 2

O Πρόεδρος τοΟ Συμβουλίου ορίζει τό αρμόδιο πρόσω
πο γιά νά κοινοποιήσει στό Γενικό Γραμματέα του
Συμβουλίου Τελωνειακής Συνεργασίας τήν εκ μέρους
τής Κοινότητας άποδοχή , μέ άμεση ισχύ , τής συστάσε
ως, καθώς καί τών ιδιαίτερων λεπτομερειών έφαρμογής ,
πού άναφέρονται στό άρθρο 1 .

ότι ή σύσταση του Συμβουλίου Τελωνειακής Συνεργα
σίας γιά τήν τεχνική συνεργασία στόν τελωνειακό τομέα
είναι δυνατό νά γίνει άποδεκτή μέ άμεση ισχύ έκ μέρους
τής Κοινότητος '

ότι , εν τούτοις, πρέπει νά καθορισθούν οί ιδιαίτερες
λεπτομέρειες έφαρμογής τής ανωτέρω συστάσεως , γιά
νά ληφθούν ύπόψη αυτές καθαυτές οί απαιτήσεις τής
τελωνειακής ενώσεως ,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ :

"Αρθρο 1

Ή σύσταση τής 18ης ' Ιουνίου 1981 τού Συμβουλίου
Τελωνειακής Συνεργασίας γιά τήν τεχνική συνεργασία
στόν τελωνειακό τομέα, γίνεται άποδεκτή έξ ονόματος
τής Κοινότητος, μέ άμεση ισχύ , υπό τήν προϋπόθεση , έν
τούτοις , ότι θά ισχύουν οί ακόλουθες ιδιαίτερες λεπτομέ
ρειες έφαρμογής :

"Εγινε στό Λουξεμβούργο , στίς 14 ' Ιουνίου 1982 .

Για το Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος
P. de KEERSMAEKER


